
lıchungen wollen das Gebet dem Menschen un-
eıt dadurch nahebringen, dafß S$1e ıhn azuJose Aldazäbal ermutigen, beı seiınem Gebet VO  - den onkreten

Bedingungen, in denen lebt,; auszugehen. DasGebetbücher 1ın spanıscher Evangelıum soll dabe; Neu gelesen werden, 1N-
dem WIr 6S zulassen, daß Leben VO diesemSprache Evangelıum befragt wiırd, ındem WIr uNnsere Fra-
pCn das Evangelium herantragen un: dabe;
lernen, die Gegenwart (Cottes in den gewöhnli-
chen un außergewöhnlichen Umständen der
Geschichte UuUuNseTICS5 Lebens entdecken.

Es 1Sst eın engagıerteres Gebet War bleibt
uch 1m Bereich der spanıschen Sprache eu- das Gebet notwendigerweıse anderes als
ert sıch gerade in den Jahrzehnten, in denen die die unmuıttelbare Aktıon, aber C$s werden keine
Säkularisierung eiınen stärkeren Einfluf(ß ausübte, Gebetbücher mehr publiziert, die sıch dem e
gleichzeitig auch die Wertschätzung für das ben entziehen un: pletistisch in eınen Bereich der
Gebet Frömmigkeıt lıehen der konformistisc das

Durch die lıturgische Retorm wurde VOTr allem Gegebene hinnehmen. Die Gebetbücher nehmen
das gemeınsame Gebet gefördert. Es 1sSt aber dıe Aufgabe, die dem Christen ınnerhal der
ınteressant testzustellen, w 1e€e mıt dieser Stärkung Kırche un: auch in seiner weltlichen elt, iın der
des gemeınsamen Gebetes auch das persönliche Gesellschaft, zufällt, sehr un tun 1es
Gebet Auttrieb erhielt un: gleichzeıtig ach gelegentlich autf sehr engagıerte un: radıkale

treıieren Formen des gemeiınsamen ebe- Weıse.
tes gesucht wurde. Es entwickelte sıch eıne CuUE Es 1st eın freieres UuN spDontaneres Gebet
Kreatıvıtät un Sensı1bilität für das Gebet, daß Nıcht L1UI nımmt dieses Gebet eindeutig Abstand
CC Gebetbücher sıch sehr VO dem unterschie- VO den tradıtionellen Formen des Gebets, SON-
den, W as 11an be] den alten, klassıschen Gebet- ern es bewahrt gleichtalls eıne estimmte nab-
bücherp gewohnt W3  — hängigkeit gegenüber dem rneuerte lıturgi-

schen Gebet, Wenn auch gleichzeıtig viele der 1ın
den erwähnten Büchern vorgeschlagenen Model-Kennzeichen der Kreativitdädt le für Gruppen- und Familien-Feijern VO  e} der

Wenn WIr die vielen ach dem Zweıten Vatıka- Liturgıe und ıhren Strukturen stark inspirıert
1U erschıenenen Bücher durchblättern, die uns sıind Dıie Sprache 1st aber weniger theologisch,für den Einzelbeter der für Gruppen VO hrı- weniıger durch dıe kirchliche Tradıtion festge-
sten, welche beten wollen, «Gebets- legt, oft 1St S1Ee voller Poesıie. S1e stellt lıeber
mater1al» bieten, annn stoßen WIr auf einıge Fragen, als da{fß S$1e emphatische Behauptungen
gemeınsame Merkmale, dıe annn auch das «NCUC VO  a} sıch o1bt, S1e schätzt paradoxe Formulierun-
Gebet» kennzeichnen: SCHI, bittet weniıger un: zeıgt sıch nıcht selten

Dieses «NCU«EC Gebet» 1St eın biblisches (Ge- antıkontormistisch oder außert eınen radıkalen
bet Nach dem Konzıil, das deutlich den Protest.
Prımat VO Gottes Wort hervorgehoben hat, hat Schließlich wollen dıe Gebetbücher
sıch auch iıne große Sensı1bilität gerade für dieses nıcht sehr eınen tfertigen Lext darbıeten, den
Wort (sottes entwickelt. Auf der Suche ach INan als Gebetstormular benutzen hat, SON-
eıner authentischen Schule des Gebetes hat INan ern verstehen sıch vielmehr als eın Vorschlagsıch HSL: Stelle dem Neuen TLestament un: und e1ine Hilfe, damıt INan als Christ wiıeder
dort VOT allem dem Vorbild un den Worten Jesu anfängt beten un: seiınem eigenen Gebet
zugewandt. Daneben 1Dt auch mehrere Ver- tindet. Als Sammlungen VO Gebeten wollen s$1e
öffentlichungen, dıe das Gebet der ersten christ- nıcht das eıgene, persönlıche Gebet un:
lıchen Generatıiıonen, esonders der Kırchenviä- verdrängen, sondern S$1e wollen CS gerade ermOg-
ter als eıster der Spirıtualität un des Gebetes, lıchen und zu ıhm ermutıgen, ındem S1Ee die
wıederaufnehmen. großen Gebetsströmungen un: Beispiele des Ge-

Es handelt sıch eın Gebet, das VDO betes 1n der Bıbel un:! ın der Geschichte der
Leben ausgeht. Dıie meısten NECUETEN Veröffent- Kırche entdecken helten und auch lehren, MIt
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ottenen Augen die heutige Welt sehen und als ten, ZU Geılst des Gebetes finden. So
Chance des Gebetes verstehen. bringen «Die Gebete des alten ÖOrıients» S «Las

Orac1ıones del Antıguo Oriente»°, C1INEe Reihe VO  n}

UÜbersetzungen AaA anderen Sprachen Gebetstexten aus dem Ugarıt Aaus Mesopotamıen
un: Agypten us  < den Kulturen, die der der

Eın großer e1] der be1 uns erschıenenen Gebet- Bıbel naächsten stehen uch Cebolla un
bücher wurde aus anderen Sprachen übersetzt Cierra leisteten wichtigen Beıtrag, ındem
Wır können 1er 11UTr die wichtigsten,- S1IC ıhre «Gebete aller Menschen» «Plegarıas de
breiteten Veröffentlichungen erwähnen, un:! da- todos los hombres» veröffentlichten, C1in Mo-
be] INUsSsCNHN WILE erster Stelle Quoist MItTL saık VO 150 Gebeten aus den Naturrelıgionen,
seinem Buch «Gebete, aut der Straße beten»‚ dem Hınduismus, dem Judentum, dem Islam
«ÖOracıones pPaIa POT la calle» > Hıer wırd deutlich WIC sehr das Gebet CI
Dieses Buch erlebte der spanıschen UÜberset- unıversales Phänomen 1IST

ZUNg schon die 49 Neuauflage un! pragte Es bestehen interessante Sammlungen VO
Gebetsstil der die Kunst IST, «das Leben Texten biblischer Gebete So Cebolla
beten» das Leben MItL seiINCN sehr er- sein Werk «Gebete des Menschen»
schiedlichen Sıtuationen Gebet autzuneh- «Plegarıas del hombre NUCVO>» Y  Y Gebete AaUus dem

Alten und Neuen Testament besonders GebeteINnen uch Chagneau sollte 1er MI SC1INECIN

Buch «Bleib Gott» x «Quedate, D1i0s» hervor- VO Christus un: anderen Personen des Evange-
gehoben werden eiINeEe Sammlung VO Gebeten, lıums, auf und ßt darauf patrıstische Gebete,
Psalmen un Feıern, die Stil geschrieben VOTr allem Gebete VO Augustinus folgen uch
sınd der sıch zwiıischen dem Gebet un: der (arcia veröffentlichte C1iNEC Auswahl VO Psal-
Meditatıion, zwıschen Poesıe un spirıtueller 801401 un: anderen Gebetstexten der Schriuft Die
Prosa bewegt und der dem Menschen seinNnem beste Veröftentlichung dieser Art 1ST aber Z W e1-

Leben ein Bewulßtseıin der Niähe (CSottes felsohne das Buch VO Gonzälez, «Das Gebet
vermıtteln 111 der Bibel für den Menschen VO heute» «La

Dıie Veröffentlichung VO Maertens, «Ge- Oracıon de la Bıblıa para e] hombre de hoy»
betbuch. Fuür das Leben ı der Gruppe;, für das Nıcht 11UT!T 1ST die Einführung dieses Buches her-
täglıche Lebens», «Libro de Oracıon. ara la vida vorragend, sondern CS bringt auch sehr viele

SIuDO ara la ıda cotidiana»  3 > bringt für die Gebetstexte, folgenden Überschriften
verschiedenen Lebenssituationen un: Jahreszei- ruppilert: der Mensch der fragt, der bıttet der
ten sowohl tür das persönlıche als für das DEr (für jemand anders) Fürbitte einlegt, der

Gebet eCin sehr reiches, auch sehr Sünde eingesteht seıin Vertrauen ZU Ausdruck
unterschiedliches Materıal bringt, SCINCN Glauben bekennt der dankt un:!

Schließlich muß INan den Erfolg anerkennen, der obt
Unter den biblischen Gebeten sınd Ccs ur-den Oosterhuıis MItTt «Du 1St Cin schwieriger

Freund», AT eres dıficıl», un: «Je- gemäß die Psalmen , die unmıttelbarsten das
mand kommt be1 1L117E vorbei», «Alguien Pasa heutige christliche Gebet beeinftlussen Verschie-

mi»  4 Y hatte. Seıin Stil 1ST poetisch, dıe ene AÄAutoren haben durch C1NC freıe, interpretlie-
Gedanken gehen tief und bietet verschiedene rende un: glossıerende Übersetzung diese Psal-
Modelle des persönlichen Gebets, derd- INeN dem Menschen unserer eıt nahezubringen
INenNn Fürbitte, des eucharistischen a VE  Hochgebets, versucht Am bekanntesten sınd 1er die «Psal-
der Meditation un: des relıg1ösen Gedichts?. » «Salmos» > VO Cardenal die ıhrer

Struktur dem Text der ursprünglıchen, VO  e} Car-
denal ausgewählten Psalmen folgen, die aberTIT Gebete, dıe D“O der Bıbel ınspLrıert sind diesen Text voller Kraft un:! Poesıe autf die
hıstorische Sıtuation UNsCcCcrecr eıt hın übersetzen.Wenn WIT unNnseren CISCNHNCH, orıginalspa-

nıschen Veröffentlichungen kommen, fallen unNnls So 1ST dıe ede VO  ; Unterdrückung und Ausbeu-
dabe; Zuerst die Gebetbücher aut die unmıttel- tung, VO Dıktatur, VO Getahren und Versu-
bar der mıttelbar VO der Schriftt INSDILrIENT sınd chungen, diıe den heutigen Christen bedrohen

Fangen WILI 1er Zzuerst MmMIit CIN1SCH AÄAutoren Zudem aßt Cardenal sıch be1 seiNer poetischen
d die vorbiblischen Quellen un: be1 verschie- Wiıedergabe biblischer Lobpreisung VO  3 der heu-
denen nıchtchristlichen Relıigionen Hılten such- Wissenschaft ıINSPILICICN,
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uch aus Lateinamerika kommen die «Lieder noticias»  18  9 das Leben ausdrücklich MIt Hılfe des
der Befreiung» «Cantos de lıberacıön» \p CNSA- Evangeliums ınterpretieren. Beniıto geht ı
m Nachdichtungen VO 26 der gesellschaft- seiNemM Buch «Gebete, wenn die Nacht be INNU>»,
ıch polıtisch relevantesten Psalmen, dıe, gC- «Oracıones para cuando legue 1a noche»!?»} VO

hend VO Evangelıum und VO heutigen Leben, verschiedenen Lebenssituationen aus Das Buch
christlich ınterpretiert werden. enthält etwa VICTZ12 lange Monologe, die halb

Gebet, halb Reftflexion siınd Llanos gelıngt
Der Schatz der Tradıtion CS seinen «Gebeten AUS der Situation», «Plega-

20114sSs de SITEU.  » Y AUS der Perspektive sCcC1NECS5Neben der Bıbel 1ST auch die sehr reiche T1- «Loches» dem MIt Arbeıitern Madrid ıhrsche un biblische Tradıition Quelle un: Modell Leben teilt, das Leben MI1tTt dem Wort (sottesfür die heutigen Gebetbücher verbinden. «Gebete des ZWaNZı. sten  xr 21  X  3  f Jahrhun-So jeferte ZU eispiel Maldonado durch derts»‚ «ÖOracıones sıglo XX »Al Y VO  3 de An-«Liturgische Poesıie», «Poesia lıtürgica»
wichtigen Beıtrag unserer Kenntnıiıs der res enthält Gebete, 1e 1 Laufe verschiedener

Jahre Rundtunk ausgestrahlt wurden Alsöstlıchen Liturgıe. In freıen Übersetzung Moraltheologe schrieb Hortelano «In-stellt CI‚ verteılt ber die Zeıten un:! Feıern des diskreten Gebete» «Oracıones indıscretas» undlıturgischen Jahres, Ce1iINE Fülle VO Hymnen der
byzantinıschen Liturgıie VOI, Gedıichte diıe voller «Gebete für das Ende des Jahrhunderts»

«Oracıones fın de sıglo» CS handelt sıch dabe;Spiritualität un:! CXPICSSIVCI Kraft sınd
uch Nos wollte Christen unscerer Zeıt mıiıt Meditationen ber aktuelle Themen (ze-

betstftorm In seCcinNCIN Buch «Das nackte Gebet»«Liedern der alten Kirche», «Cantos de Ia Iglesıa «Oracıön desnuda» legt ] Arıas CinNn Gebet dasantigua» vertraut machen und wählte AaZu eher ein Schrei 1ST, den Mund verschiedeneretw NCUNZ1S Texte, oft Gebetstexte, VO  e} Augu-
SIINUS aus In seEeINEM «Betet hne Unterlafß» kırchlicher un:! gesellschaftlicher Persönlichkei-
«Orad SIN CESaTr>» übersetzt uns Alonso ten uUunNsececrIer eıt Jedes der beiden Bücher < Lieder

der Feıer» «Cantos de fiesta»“, VO
eun Vespertexte AUS der altspanıschen Liturgıie Arbeloa umfta(t eLtwa fünfz1g Gebete Gedıicht-Kınıge Veröffentlichungen stellen sıch als CeiINE form, die den großen lıturgischen Zeıten desmoderne «Frömmigkeıtsanleitung» VOI, ındem
S1C sowohl alte als auch eue Gebete bringen, Jahres un: verschiedenen Feiern zugeordnet sınd

un! auch Ööfters EeE1INE schöpferische Umdichtungdas Buch VO Sıerra « Gebet, Begegnung MIiIt
Gott» «Oracıon Encuentro CO Di0s» 16 biblischer Gebete sınd Loidi un Regalun:
VOT allem das «Gebetbuch» «Oracional»!/ VO gaben  %195 «Schreie und Gebete», «Gritos plega-

114s >> ‚ heraus, e1iNeEe umfangreiche SammlungPardo, das eine csehr brauchbare un!: ergiebige VO verschiedenen sehr eENgagıENTEN Gebeten al-Sammlung bıblıscher, patristischer, lıturgischer
un: anderer Gebete tür dıe verschiedenen Zeıten ter und Autoren MIt lebendigen
des Tages und tür die Feıer un:! Zeıten des Zeugnissen heutiger «prophetischer» Persön-

lıchkeiten Zusammen MItTt dem hervorragendenlıturgischen Jahres enthält Illustrator J. Cortes publizierte schließlich
Gebete a4u$ dem Leben nıesta das Buch «Ohne Arglıst VOT Gott» n ((A la

buena de Diı0s» das für die wichtigsten Feste
Die eUu«C Kreatıvıtat bezug aut das Gebet aktuell tormulierte und prophetisch INSpırıerte
entwickelt sıch aber reichsten dort,; dieses Texte und Lieder bringt.
Gebet unmıttelbar VO Leben selbst Inspırıert Eınıige Gebetbücher, die sıch dem MAYTY1LANL-
wırd Dıie Autoren, VO denen WITr 1er NUr die schen Gebet wıdmen, zeichnen sıch durch die
wichtigsten ach der chronologischen Ordnung gleiche Lebensnähe un: Poesıe AaUS$S Das oilt für
der Erscheinung ıhrer Bücher erwähnen werden, das Buch «Neue Marıengebete», «Plegarıas NUEC-
suchen C1inNn Gebet das VO der konkreten (G2e: unVas Santa Maria» VO  a} Mazarıegos
schichte des Menschen ausgeht un: ermut1gen VOTr allem für die Gebetssammlung VO  3
uns dazu, uUuNsereIm Leben jeden Tages Cabodevilla &Marıa für jeden Tag», «Santa Maria
das Erstaunliche un Paradoxe un:! das Christlı- de cada dia»“? Kranz VO  3 Gebeten un:
che entdecken Anrufungen für jeden Monat des Jahres Auch ]

Aradıllas 1l seinNem Buch «Das Gebet Galdeano schlägt SC1INECIN Buch «Marıa
aller Nachrichten», « La Oracıon de todas las uUuNscrer \Wege», «Santa Maria de Cainl-
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NOS >>
29“ verschiedene Marienteiern VOT, VO denen C1ION>» abgedruckt das nıcht Nur der Liturgie,

sıch ecun MItTt dem Thema «Marıa und das Leben sondern auch für andere Formen des Gebetes
jeden Tages» Cun MIt dem Thema «Marıa verwendbar 1ST

un die psychologische Reife » un dreizehn M1 Diıe heute erscheinenden Gebetbücher wenden
dem Thema «Marıa, Mutltter der Christen» be-

30
sıch VOT allem DErn die christliche Famululıe

fassen””“. Hıer können WILE auf Galdeano, «Kalender
un:! Litur der Familıe», «Calendarıo lıturgıaL O1famıiliar»? hinweıisen, der der Famaialıie für dasVIZ Gebete für unterschiedliche Gruppen lıturgische Jahr un: für die lıturgischen Feste

Es liegt auf der and daß auch tür die Bedürt- für Famıilienteiern und besondere Ere1g-
unterschiedlicher Gruppen CISCNC Gebet- der Famiaılie Modelle Familienfeier

anbietet. Vor allem aber mu 1er das hervorra-bücher produziert wurden So haben ZU Be1-
spıel verschiedene Verlage handlıche, auch gende Buch VO Sansegundo Valls, «Das
drucktechnisch gul gemachte Büchlein herausge- Gebet der Famıilie», «La OTrTracı0on de la amilia»?®
geben, Kinder 1NSs Gebet einzutühren erwähnt werden, das ber NCUNZ1S Famıilienfei-

uch für /ugendliche wurde (sutes veröffent- CTl MItTt entsprechenden Gebeten und Schriftle-
lıcht So o1bt Cc5sS die VO Verlag «La Salle» SUNSCNHN für die unterschiedlichen Zeıten des lıtur-
herausgegebene Reıhe, << Ampel steht auf gischen Jahres enthält.
» «F] semätoro esta 32  roJo>» die jugendnah Fur die Kranken hat das Nationalsekretariat
un: MItTt großer Sensıbilität für uNnseTre heutige für Liturgıe das sympathische Büchlein «Bıtten
eıt Modelle VO bıblisch inspırıerten, aber auch un: Meditationen ı der Krankheıt», «Süplicas
anderen Gebeten anbietet. uch die Sammlung meditacıones la enfermedad»?? veröffent-
«Dıirekter Draht» «Hılo directo»  3*. bringt einta- lıcht das neben pastoralen Ratschlägen sowohl
che Gebete für die verschiedenen Zeıten des Gebete, die VO Kranken beten sınd als
Tages un des Jahres un: für die Feılıer der Gebete seiner Familıenangehörigen tfür ıh:
Sakramente Loi1id: schrieb ebendi- S4adInIMNEN MIt Schriftlesungen un:! Texten moder-
CNn un Jugendnahen Stil die Büchlein «Der ner Autoren bringt, auch das Rıtual der
Dornbusch» «La ZarZzZa» un «Das Rote Meer», Krankensakramente un: die Gebete für den Ster-
«Mar roJO>» MIt Gebeten Gedichtform, Pro- benden
sagebeten un: anderen Texten «Das Rote Meer» « Zu der Fülle des Lebens hın», ÄAHacıa la
konzentriert sıch aut die Themen «Exodus» und plenitud de la vida» heißt ein Buch VO  e}
«Wolke» «Junges Gebet» «Oracıon OVCN>» Prieto tür Menschen, die «11 dritten Lebensab-
heißen die ZWaNZ1 Gebetsteijern von ] Santana schnitt>» sınd Es handelt sıch hıerbei lıtur-
Schließlich erschıenen Argentinien «36 Gebete yische un: andere Gebete die auf die besonderen
für Ju endliche», «36 Orac1lı0nes para mucha- Lebensumstände alterer Menschen, die VO ıh-
chos» ‚ dıe verschiedenen Lebenssituationen C1- NCN bevorzugten Formen der Frömmigkeit un
11CS8s Jugendlichen entsprechen Wenn C585 1er dıe Sakramente, die SIC empfangen, abgestimmt
das Gebet für Jugendliche geht LLLUSSCH WIL ıer sınd
auch verschiedene Zeiıtschriften erwähnen, die
tfür dieses Gebet oft theoretisches und prakti-
sches Materı1al darbieten In Madrıd erscheinen VII Dıie Veröffentlichungen Katalanıschen
die «Zeıtschrift für Jugendpastoral» «Revısta de
Pastoral Juvenil» und «Junge Mission» «Mısıon Wenn i  a} ber die spanısche Lıteratur, die sıch
Joven»; aus Buenos Aıres kommt «Dıiıdascalıa» MIT dem Gebet beschäftigt berichtet dart INan

und Aaus Barcelona «Junge Messe» «Mıssa Jove» die Publikationen katalanıscher Sprache nıcht
Für die Ordensgemeinschaften sollte beson- übersehen

ers die Zeitschrift «Das Stundengebet» «Ora- Dalmau VO der Abte!1 Montserrat veröt-
C1ONMN de las Horas», des Zentrums für lıturgische fentlichte C1INC Sammlung sowohl bıblıscher, pPa-
Pastoral Barcelona hervorgehoben werden tristischer als auch moderner Gebete: «Gebete
Nıcht 1Ur bringt diese Zeitschrift verschiedene VO geESsStErnN un: Gebete für ıININCI>», «Pregarıes
Vorschläge bezügliıch des Gebetes, sondern AaVUl de sempre»“ auch «Beten der
jedem ett wırd auch konkretes «Materıal für Mutter (sottes» «Pregar la Mare de Deu»  42> ein
die (liturgische) Feler» «Material para 1a celebra- Buch MIt Mariengebeten un! MI1 Texten der
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Kıiırchenväter un: heutiger Autoren ber die crist1a>»  R  9 mMıt alten un Gebeten hat 1e]
Mutter (sottes. für die allgemeıine Verbreitung des Gebetes

Renau 1St eiıner der Autoren, die sıch durch
die Suche ach eiınem lebensnahen Gebet hervor- Hıer mu{ iINan auch auf eın volkstümliches

«Jeden Tag», «Cada dia»  45 1sSt eıne Serı1e Gebetbuch der Diözese Seo de Urgel «Lasset uns
VO fünfzıg poetisch verfaßten kontemplativen beten. Neues Volksgebetbuch», «Preguem. Nou
Gebeten: «Meditationen für Paare», «Meditacio- devocionarı popular»“®. In diesem Buch findet
Nes pCr ul parella»“®, sınd reflektierende Texte 1L1an patristische Texte, eıne Psalmenauswahl,;
in Gebetsform, die sıch Junge Paare richten. Gebete für die unterschiedlichen Zeıten des Ta-

Bardulet hat viel für das Gebet 1ın der Famliıulıie CS und des Jahres, für den Empfang der Sakra-
«Individuelle Gebete, Gebete in der amMmı1- un verschiedene Frömmigkeıitsübungen.

lıe un: ın der Grup e», «Pregärıies indıvıduals, Schliefßlich 1St «Nı1ımm d1r eıt Gebets- un:!E Reflexionsmateria] für Kıinder, Heranwachsendetamilıa, SIuD>» geht zurück auf regelmä-
ßige Beıträge Bardulets tfür das Bistumsblatt der und Junge Leute», «Pren-te Materıal de
10zese Vic: außerdem veröffentlichte Bardulet pregarıa reflex1ö PCI infants, adolescents

49iın Montserrat «Das Gebet 1ın der Famıilıie», «La Joves» eın reiches Buch für Kiınder- un: Ju-
pregärıa amilia»?° uch das sehr handlıche gendliche MIt 1e] Gebets- un Reflexionsmate-
Büchlein von ]. Rıera «Meın Gebet Vademecum rial, mıiıt Parabeln, unterschiedlichen Lesestück-
des Christen» k «La INEGEVA Oracıöo. Vademecum del chen, Gedıichten, biblischen Meditationen uUuUSW

Sigueme, Salamanca 1962 *21981 AbSCR 1St auch das Lesungen tür ökumenische Zusammenkünfte findet 11an

spatere Buch VO Quoist, Cıta CO  3 Jesucristo (Rendez- schließlich bei Lanne/B. Bürkı, La oracıön ecumenıca
OUus mıt Jesus Christus) (Sigueme, Salamanca 11974 °1981). (Das ökumenische Gebet) (Desclee, Bılbao
Von Quoist erschienen bei Styrıa, Wıen (Hınweıse auf Suplemento los Cuadernos Bıblicos, Verbo Dıvıno,
deutsche Titel stammen 1er und 1n den folgenden AÄAnmer- Estella 1979
kungen ımmer VO Übersetzer): «Herr da bın iıch Gebete» Sigueme, Salamanca 1968
(?”1975); Im Herzen der Welt (1970); Rendezvous mıiıt Jesus Sigueme, Salamanca 1965
(1974); Botschaft VO Bildschirm (1978); Zwischen Mensch Desclee, Bılbao 19/2
un:! Ott 0® Schon VOT dem Konzıl die Werke VO  5 Libros de la comunidad, Madrid 1977 Hıer sollte eın

Charles weıt verbreıtet: La oracıon de todas las horas (Das 1nweIıs auf wel Übersetzungen nıcht tehlen: Hamman,
Gebet aller Stunden) (Barcelona und La Oracıön de La Oracıon. Nuevo Testamento. LOS tres primeros Sıglostodas las (Das Gebet aller Dınge) (Desclöee, Bılbao (Herder, Barcelona vgl Hamman, Gebete der

vgl Charles, Missionsgebet mıt Christus (Freiburg ersten Christen (Düsseldorf 1963); Hılsdale, Oracıones de
Charles, Lobpreıs der Dıinge (Freiburg “1963) un:! San Pablo (Apostolado de la Prensa, Madrıd vgl

Charles, Unser Leben eın Gebet Betrachtungen (Pa- Hılsdale, Gebete aus den Paulusbrieten (Rex, Luzern >1972).
derborn *1954). 11 Lohläöe, Buenos Aıres 1969, vgl Cardenal, Zer-

Sigueme-ÄAtenas, Madrıd I9 schneide den Stacheldraht (Wuppertal
Marova, Madrid 1971 Isaguırre/R. Gandolto/H. Munoz, Cantos de lıbera-
Sigueme, Salamanca 19/4 bzw 1977 Von Oosterhuis C1ON. salmos comprometidos CO la ıda (Bonum, Buenos

erschienen auftf deutsch zahlreiche Texte bei Herder, Wıen Aıres
Außer den erwähnten wurden uch och viele andere Maldonado, Poesia lıtürgica. Inıcıacıön cristi1ana

utoren übersetzt. Erwähnenswert sınd Jer. och ISe- ftestivo (PEC, Madrıd
gyautl, Oracıones de (Verbo Dıvıno, Estella 1975)); Nos Muro, Cantos de Ia Iglesia antıgua para Ia iglesia
vgl Legaut, Glaube der nıchts fragt. Einsıcht un! de sıempre (Narcea, Madrid
Bekenntnıis (Herder, Freiburg *1978); Zınk, Como pode- Alonso, Orad SIN Plegarıias de Ia noche
1NOsS Tar (Desclee, Bilbao deutsches Original: Wıe WIr inspiradas Ia lıturgıa mozärabe (Perpetuo 50Ccorro, Madrıd
beten können (Stuttgart >1972), eıne Anleitung eiınem 1965
persönlıchen Gebet 1M alltäglichen Leben Theologischer Sigueme, Salamanca 1966
sınd: Rahner, Palabras a} sılencıio. racıöon cristi1ana Pardo, Oracıonal. Nuevo Devocionarıo del cristiano
(Verbo Dıvıno, Estella °1981) und und Rahner, (BAC, Madrıd

18 Atenas, Madrid 1966Oracıones para los 12as de retiıro (Zaragoza vgl tür
beide Tıtel Rahner H./Rahner K! VWorte 1Ns Schweigen. Desclee, Bılbao 1967
Gebete der Einkehr (Freiburg >1980); Guardınıi, Oracıo0- Llanos, Plegarıas de sıtuacıOn, Bde Persona-
15 teolögicas (Guadarrama, Madrid deutsches Orıg.: les, 1l Colectivas (Apostolado de la Prensa, Madrid
Theologische Gebete (Frankfurt Maın Gebete und 21 Studıum, Madrıd 1969
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EB  HER PANISCHE PRACHE
Perpetuo Socorro, Madrıd 1972 bzw 1981 Galdeano{Calendafio lıturgia tamılıar. Celebi‘a-
Sigueme, Salamanca 1973 Von Arıas erschien autf clones (Perpetuo Socorro, Madrıid Vgl uch

deutsch: SO w1ıe CGott wirklıch iSt, Bde (Cura, 12ecn 1970 Moser, Celebracıones lıtürgicas tamılıa (Sal Terrae, San-
bzw Noch Größeres werdet ıhr tun (Cura, Wıen); tander
Jesus wohnt nebenan (Patmos, Düsseldorf 1977). Sansegundo Valls; La Oracıöon de amılia. Plegarıas

Arbeloa, Cantos de fiesta lucha (Sigueme, biblico-Litürgicas para hogares, comunıdades grupOS
Salamanca Arbeloa, CCantos de tiesta cristi1ana apostölicos (PPCG, Madrid

CINC, Salamanca 1979 Madrid 1974léuDesclee, Bılbao 1978 Prieto, Hacıa Ia pleniıtud de la ıda Reflexiön
Desclee, Biılbao 1978 Oracıön Ia ercera edad (Marova/Paulinas/PPC/Regına/
PPC, Madrıd 1978 Verbo Dıvıno, Madrıd 1979
Sigueme, Salamanca 1966 41 Montserrat 1973

Montserrat 1978Marfıl, Alcoy 1968
Perpetuo SOocorro, Madrıd 1973 Claret, Barcelona 1977
Schon trüher War erschienen: DPerez Nunez, Claret, Barcelona 1981

Montserrat 19/4Mısterio de Maria. Dıiıez celebraciones sobre la Vırgen Maria
relacıön C“ e] Mıiıster10 de Oristo de la Iglesia (Das Montserrat 19/8

Geheimnis Marıas. ehn Feıern ber die Jungfrau Marıa in Vıc 19/9 Dieses Buch wurde 1NSs Spanische übersetzt: J.
bezug autf das Geheimnıs Christi und der Kirche) (PPC,; Rıera, Mı Oracıon. Vademecum del eristi1ano (Vic
Madrıid 48 Barcelona 1978

31 So Me reZzarte, Senor Ich ete SCIN dır, Pren-te P° Material de pregärıa reflex1ö pPCIr
Herr) (Marova/Paulinas/PPC/Verbo Dıvıno, Madrıd infants, adolescents JOves;, Bde (Claret, Barcelona
1975); Destang, Vamos (Wır wollen beten) (SM Aus dem Spanischen übersetzt VO Dr. Karel ermans
Edic Madrıd Centro Vocacıonal La Salle, Hola Jesüs.
Cuaderno de Oracıön para nınOs de 10 1NNOS (Hallo Jesus!
Gebetsheftt tür Kınder VO  e} Ö bıs 10 ahren) (Burgos
Celebremos SUS5 maravıllas. Mı lıbro de Oracıones (Feiern WIr
seine Wcundertaten. - Meın Gebetbuch) (MensayJero, Bılbao
19/2

semätoro esta roJo. Convıvencıas. Ejerc1ic10s JOSE ALDAZABATL.espirituales Oracıon tematıca, STUDO, pard Jövenes (S Pio
X/Bujedo, Madrıd/Burgos 1933 in Azkoıitia (Gipuzkoa, Spanıen) geboren. Mitglied der

Centro Nacıonal Salesı1ano de Pastoral Juvenıl, Hılo- Kongregatıion der Sales1aner. 1958 ZU Priester geweıiht.
1recto (Madrıd Spezıalıisıiert aut das Studium der Liturgie. 1970 Promotion

Loi1di, La Libro de Ooracıon catequesıs. ZU Doktor der Theologıe mi1t eıner Dissertation ber «La
Adultos (Desclee, Bıiılbao *1981); Mar RoJo (Desclee, Bilbao doctrina eclesiolögica de Liber Oratiıonum Psalmographus»
*1980). (LAS, Rom Miıtarbeiter des Centre de Pastoral Lıitür-

Centro vocacıonal La Salle, Burgos 31981 D1Ca 1in Barcelona SOWI1e VO dessen Publikationen Phase,
Munoz/R. Isaguırre, Oracıones Para muchachos Oracıon de las Horas, Miısa Dominical, Dossıers CPL für die

(Buenos Aıres >1976) Vgl auch Oloriz/J. Martın, letztgenannte Sammlung 1St der verantwortliche Redak-
Oracıones comunıiıtarıas para Jövenes (Mensayero, Bılbao teur) Veröffentlichungen Rıtmo Joven de aANO crıst1ano
1969); Aldazäbal/R. Colomer, La Oracıon de los Iu (Madrıd Eucarıstia CO Jovenes (Madrıid laves
Juvenıles: Mısıöon Joven 25 1979) 3—36; Botana, Palabra para la oracıön (Barcelona Veinte siglos de Oracıon
ımagen. Cuaderno de Oracıon (S Pıo X/Centro Vocacıonal 1e7z aNnOos de retorma (Madrıd Anschrıiuft: Torellö 87
La Salle, Madrıd/Burgos Barcelona 3 9 Spanıen.
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